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land where A-Costa is situated, a sandbank runs out to a large fortified tower, which, together with a fort built opposite to it, defends the entrance to the port. Its proper name is the Fort de San Lourengo, but it is commonly called Torre di Bugio. The northern bank then stretches much farther into the sea, and forms the famous promontory of Cabo di Rocca.
A little below Belem, proceeding toward Lisbon, is a square fort called the Torre de Belem, which is thickly planted with cannon, and defends the passage. No vessel could pass these guns without being seriously assailed. A short time before I arrived in Lisbon several batteries were built near this fort, some quite on the edge of the river, which is very difficult of access. The channel is very narrow, and its mouth is barred by a bank of stone. At a short distance stands the little town of Oeyras, and two leagues lower down, still following the current of the river, is Cascafes, an important town, having a fort, beneath which vessels may anchor. Close to this place is Fort San Antonio. From thence, in the direction of the north, the river is bordered only by a chain of broken rocks, while on the south there is an immense multitude of sandbanks not yet marked on any map.
From the description I have here given of the position of Lisbon, the reader may conceive the difficulty, not to say impossibility, of carrying the city by an attack directed either from the side of Spain or from the sea. Before the city could be endangered in the latter direction, the hostile force must land at a considerable distance, and in that case Lisbon may defend herself by an army and her natural position. It was by this means that Junot defended Lisbon in 1808; but once the barrier is passed, all defense is impossible. Thus availing himself of the peculiarities of his position, a General intrusted with the defense of Lisbon once said to his assailant:
* Grant me the conditions which I IMPOSE UPON YOU, or I will destroy the city of Lisbon; the Emperor did not confide to me his eagles that they should be dishonored by a capitulation."
Tliis was Junot's reply to Sir Arthur Wellesley, when, after the Battle of Vimiera, he found himself with 12,000 men opposed to 35,000 English, and an equal number ofe frequency of their explosion, and
